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Förenlighet
Enheten är förenlig med följande Europeiska direktiv:

och enhetlig information som krävs för att kunna använda 

Använda symboler

Säkerhetsrelaterade piktogram

 Varning

 Farlig elektrisk spänning

medföra en risk för att träffas av en elektrisk stöt om 

 Fara för stark värme
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överensstämmer ska ni vända er till Frico-agenturen 

 Frico-apparaternas installation ska utföras av 

 Dessa apparater har tillverkats för luftkonditionering 

 Ring sedan genast en expertkunnig och kvalificerad 

 Om apparaten inte används under en längre tid 

- Stäng vattenkranarna

följande:
till apparatens inre delar utan att först ha satt 

Allmänt

Allmänna varningsföreskrifter

Grundläggande säkerhetsregler
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SL/SLS DC 200 400 600 800 1000
l
l

"

A
W
kg
kg

Nominella tekniska egenskaper

Produktutbud

1. SL 

2. SLS

2 rör

TEKNISKA DATA (DC)

Maximitemperatur för vatteninlopp
Minimitemperatur för vatteninlopp

Försörjningsspänning 
Maximal inström 
Maximal ineffekt 
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U.M. SL/SLS 200 SL/SLS 400 SL/SLS 600 SL/SLS 800 SL/SLS 1000

A mm

 6
59 57
9

A 129

129

 4
59 37
9

A

SL 

SLS

2 rör

Dimensioner

Totalmått 
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Installationssätt

Installation av fläktkonvektor SL/SLS 

 Säkerställ följande:

och tillhörande teckningar hänvisar till en maskin med 

Beskrivningstexterna tillhörande monteringsmomenten för 

Förberedelser

Minimiavstånd för installation
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B

A
D

A

B

C

A
B

C
D

A B

A AB

B

Vid en golvmontering med stödfötter ska ni för dessas 

Montera enheten genom att kontrollera att fästjärnen är rätt 

litet lock
fästskruvar

pluggar fästjärn

Öppning av sidor

Vägginstallation eller lodrät installation på golv
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A A BB

CD

A
B

C
D

A
B

C

A

A

B

C

Vi rekommenderar att ni förser enheten med en lämplig 

motlutning av utloppslinjen kan förorsaka vattenläckage

pluggar
fästjärn

skruvar
dräneringsrör

Muffar
Fästskruvar till fjädrar

Galler

- fäst muffarnas andra del till gallret med hjälp av 

Takinstallation eller vågrät installation (SL)

Montering av fäste till säkerhetsenhet för främre galler (SL)
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U.M. 200 400 600 800 1000

mm

A
B

C

B
ø14mm

A

C

För att utföra kopplingarna gör ni följande:

- kontrollera en förekomst av eventuella vätskeläckage
- klä kopplingarna med isolerande material även att ni använder teflontejp vid en förekomst av 

Rörens diametrar

kondensatflödet ska en pump kopplas in:
- vid en lodrät installation ska ni montera pumpen under 

kontrollerar att kondensatvätskan utflödar korrekt genom 

Kontrollera att droppstoppsförlängningen förekommer och 

utloppskopplingsrör
rör för vätskans utflöde

droppstoppsförlängning

Montering av kondensatutloppsröret i lodrät version

Dimensionering

Kondensvattenevakuering
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A B

AB

A

A A

ø14mm

Montering av kondensatutloppsröret i vågrät version (SL)

Rörens anslutning

iakttas:
- säkerställ att maskinen är installerad perfekt nivellerad 

- värmeisolera alla inlopps- och utloppsrör 

undviks kondensatutdroppningar utanför själva 

Batteriventil

till elektrisk ström saknas men värmeventilen redan har 

- Öppna samtliga av anläggningens ventiler

avtappningsventiler ska ni stänga dessa och fortsätta 

Vi rekommenderar att ni upprepar momentet efter att 

Påfyllning av anläggning

Luftevakuering under anläggningens påfyllning
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att koppla ur enheten helt under omständigheterna för 

Elektriska kopplingar
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SW2BA

EV2NEV1N

L N BOILERCHILLER

- passa in den undre kuggen i den särskilt avsedda 

tilluftselementets struktur med hjälp av den medföljande 

 vattentemperatursonden kontrollerar temperaturen 

- utför de elektriska kopplingarna och gör i ordning 

Installation av intern reglering (EB0644) modell DC

Montering, inställning och anslutning av manöverpaneler ombord på maskin EB0644

Robert Lindwall
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- Med pekaren A ändras funktionslogiken för en nattlig 
uppvärmning:

Inställning av hjälpfunktioner dip-switch A och B

Anslutning av kontaktingång för SW2
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D

A

A

C

B

Montering av lufttemperatursond 

Inställning av systemet för en automatisk reglering av nedkylning/uppvärmning
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H4EB0644

H2 temperatursond varmvatten
H4
AIR temperatursond luft
M1
S1

Y1

L-N
BO

CH

FF

CP

RS

Kopplingsschema
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- passa in den undre kuggen i den särskilt avsedda 
- utför de elektriska kopplingarna och gör i ordning 

Installation av reglering för fjärrstyrning (BB0642) modell R

Montering och anslutningar av kontrolldon till fläkt för fjärrstyrd reglering BB0642

Montering

Robert Lindwall
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L-N
COM
EV
V1
V2
V3
V4

E/I

Y1

RS
M1
S1
CV
SV
H2*

*

motorn ett varvtal som motsvarar varvtalet som ställts in av 

maxhastighet fläkt
medelhastighet fläkt
minimihastighet fläkt
hastighet supersilent

medgivande termostat
hastighetsväljare

Kopplingsschema BB0642 med termostater för 3 hastigheter

Kopplingar BB0642 med termostater för 3 hastigheter
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L-N
COM
EV
10V

E/I

Y1

RS
M1
S1
CV
H2*
J10

*

medgivande termostat

Kopplingsschema BB0642 med termostater 0-10V

Kopplingar BB0642 med termostater 0-10V
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Om sonden för vattentemperaturens avkänning inte ansluts 

vatten för drift under uppvärmning och maxtemperatur 

LED-lysets signaleringar

Hantering av vattensond BB0642
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Fel och åtgärder

auktoriserat kundtjänstscenter eller en professionellt 

- Fläkten aktiveras inte trots att kallt eller varmt vatten 

Effekt Orsak Åtgärd
Ventilationen aktiveras för sent Kretsens ventil kräver en viss tid för att 

Det fattas varmt eller kallt vatten i Kontrollera att värmepannan eller 

Ventilationen aktiveras inte även om 
det förekommer varmt eller kallt vatten 

Demontera ventilkroppen och 
kontrollera om vattencirkulationen 

Kontrollera ventilens funktionsläge 
genom att försörja den separat med 

Kontrollera motorns lindningar och att 

vid filtergallrets öppning stängs inte som 

Apparaten förlorar vatten under 

Kontrollera att värme- och 
ljudisoleringarna är rätt placerade och 

isoleringen ovanför det vingförsedda 

eventuellt nedfall av vissa vattendroppar 

Kondensatutloppet har inte lutningen 

Kopplingsrören och ventilenheten är 

Kontrollera om filtren är smutsiga och 

Kontrollera om filtren är smutsiga och 

Fel och åtgärder

Tabell över fel och åtgärder
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A B

A

B

Användarinstruktioner internregleringar (EB0644) modell DC

Manöverdonet gör rumstemperaturens reglering helt och 

knappar:

Det automatiska funktionsläget har valts

Den högsta ventilationshastigheten har valts

Funktionsläget för nattetid har valts

Skärm

Knappar

minimivärde till ett maximivärde fullständigt 
automatisk

Funktionsläge natt: ventilationshastigheten 

temperatur varierar automatiskt

ventilationshastighet

den i ett viloläge

Knappfunktion

Skärm

Elektronisk kontrollpanel TOUCH LCD
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ANVÄNDARINSTRUKTIONER

För att kunna manövrera apparaten via kontrollpanelen 

För att aktivera apparaten

 Knapp Moment Skärm

Avstängd

 Knapp Moment Skärm

 Knapp Moment Skärm

Avstängd

 Knapp Moment Skärm

Strömförsörjning

Aktivering

Installation av funktionsläge uppvärmning / kylning

Viloläge

Val av temperatur
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Ventilationshastighetens reglering sker automatiskt 
mellan ett minimivärde och ett maximivärde efter 

 Knapp Moment Skärm

 Knapp Moment Skärm

 Knapp Moment Skärm

 Knapp Moment Skärm

 Knapp Moment Skärm

 Knapp Moment Skärm

Avstängd

Automatiskt funktionsläge 

Tyst funktionsläge 

Funktionsläget natt

Funktionsläge vid maximal ventilationshastighet 

Knapplås

Avaktivering
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 E1

 E2

 E3

 E4

 E5

ANVÄNDARINSTRUKTIONER

Fel Skärm

 E1

 E2

 E3

 E4

 E5

Vid säsongsstängt eller semester gör ni som följer:

Felsignalering
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A
B

C
D

A B

C D

 Vänta tills komponenterna har svalnat för att undvika 

eller frätande rengöringsmedel för att inte skada 

Efter en kontinuerlig driftsperiod och om smutshalten i luften 

Dra ut filtercellerna i versionerna med vingförsett utsugningsgaller

Framgaller
Gallrets plats

Filter
Filtrets utdragning

Underhåll

Utvändig rengöring

Rengöring av filtret för luftuppsugning
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A B B C

A
B

C
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ANVÄNDARINSTRUKTIONER

dammsugare
- tvätta filtret under rinnande vatten och utan att använda 

 Efter filtrets rengöringsmoment ska ni kontrollera att 

Rengöring av filtrerande skiljeväggar

Filter Filtrets förvaringsplats

- Stoppa in händerna under den rörliga panelens ände

Utdragning av filterceller för versionerna med rörlig utsugningspanel

Rörlig panel
Plastflikar

Filter
Filterutdragning
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A B

AB

- För versionerna med vingförsett galler ska ni stoppa 

Slutförda rengöringsmoment

Filkar Öglor

- För versionerna med rörlig panel ska ni stödja panelen 

Råd för energibesparing
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